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reparaitre, o reappear

réparer, lo repair, 0 mend, o
restore, lo make up

repartir, /o reply, fo set out again,
to leave agatn

répartir, fo divide, to distribute,
o portion

repas, m., neal, repast

repasser, & pass (call) again, to
go back, to fron, togrind

repécher, fo.fisk up again

se repentir (se repentant, re-
pentl; Je me repens, ]J&€ e re-
pentis), fo repent

repentir, m., repeniance

vépéter, lo repeat, to vehearse

répétition, [, rehearsal

réplique, f., reply, rejoinder

répliquer, fo reply, to rejoin

répondre, fo answer, to reply, fo
correspond, to satisfy, to answer
Jor

réponse, {., answer, reply

reporter, /o carry back, fo place,
to trace back, fo turn to

repos, m., rest, peace

se reposer, fo rest, o lie down,
to depend, to rely

repousser, /o push back, fo repel,
to drive back

reprendre, o fake again (back),
to resume, fo vecover, fo find
Sault with

représentation, f., representa-
tion, performance, display, look

représenter, lo represent, Lo per-
Jorn:

réprimer, (o repress, to check

repris (Pret. of reprendre) fvok
back, resunied

reprise, f., resumption, retaking,
rencwal

reprocher, fo reproach

reproduire, o reproduce, fo show

répugnar, to be repugnant to, to
clasp with, o feel repugnance (at)

requérir, fo request, to dema
lo reguire

requéte, [., Adition, wrequest,
application, demand

requis, -e (P. P. of requérir),
requisite, required, due

résean, m., nelwork, et

réserve, f., reservation, reserve,
cardion

réserver, lo reserve, (o save, [0
Peep

ésider, fo reside, to live

résister, fo resist, lo oppose

résolu, -e (P, P, of résoundre),
resolved, determined, resolutz,
decided

résolument, adv., fearlessly

résolus, Pret. of résoundre

résonner, /0 resound, o clink

résoudre (résolvant, résolu, je
résous, je résolus), fo mell, o
resolze

se résoudre, fo resolue, o mell,
o be determined

respectucu-x, -se, reipectfil

respiration, f., dreathing

respirer, /o breathe, lo inkale

ressemblance, f., resemblance,
lifeness

ressembler, fo resemible, to le
like, to be alik

ressentir, /v feel, lo experience, lo
show

se ressentir, fo fesd the effecis of,
to suffer from

ressort, m., Spring, elasticity,
department, province

ressortir, /o go or fo come oul
again, to be set off

ressource, f., resource, shift

restaurer, o restore, 1o revive

reste, m., remaiider, rvest, vem-
nant, remains ; au reste, du
reste, besides

rester, fo remain, to be left, to
stay

restituer, /o relurn, lo restore

résulter, fo result, to follow

résumé, m., sunmary

rétablir, fo refatr, to restore, lo
re-establish

retard, m., delay, slowness ; étre
en retard, o be behind one's
time, to be slow (of clocks)

retarder, {0 dday, fo defer

retenir, fo tecp back, to detain, &
retain, fo reserve, o restrain, fo
check, to engage, to remember

ALPHABETICAL

se retenir, /o refain, to forbear

retentir, /o resound, Zo ve-ecko

retirer, fo fake back, to take out,
to draw wup, fo 7e e, Lo Twith-
draw, to daive

se retirer, fo withdraw, fo retive,
to retreat, fo quit

retour, m., refuri, vicisstlude,
retribution, declin
retour, ke has returned

retourner, £ relurn, fo go ba
again, lo {urn ; retourner sur
Ses pas, o retrace oue's steps

se retourner, lo furn, lo furn
Founda, o Mmaiage, I

retraite, f., 7e
shetter, pension

retranchement,m.,inlrenchment

retrancher, /o cul off, torelrench,
lo curtail, fo take off ; se—, to
Tednce one's expenses

retrouver, o jind again, lo re-
cover [assenbly

réunion, £, wnion, meeting,

réunir, fo reunile, to unite, io
annex, (o -{, Lo assemble, o
call together

se réunir, /¢ unile, fo meet

réussir, o succeed, to thrive

réussite, f., success, issue

revanche, f., rezence, weélalia-
fion, relurn; en revanche, i
return, by way of retaliation

réve, m., dream, fancy

réveil, m., awaking, alarm-ciock

réveiller, 70 awake, lo call up, lo
stir up, io rev

révélation, {., discovery

révéler, o reveal, to disclose

revendre, o se/l again

revenir, o refuri, lo come again,
to grow again, o .recover, (o
amount ; celarevient au mén:c,
that amounts (o the same

revenu (P. P. of revenir), come
back

revenw, M., revenie, neone

réver, /o dream, to miuse, to think,
o long for

révérence, f., reverence, bow,
courtesy ; profonde révérence,
low bow
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révérer, lo revere, (o reverence
revers, m., back, cther cide,
. jacing

se revétir, fo clothe one's self, to
put on, to cover one's self

revétu, -e (P. P. of rewétir),
clothed, covered

réveu-r, -se, Houghiful, fensive
s

revoir, {0 sec 12y 0 et ¢
fo revise; an revoir, il we

atn, good-bye

révoquer, fo recall, to dismiss, fo
revoke; Tévoguer en doute, fo
call in question

revu, -¢, P. P. of revoir

revue, f., survey, review

rez-de-chaussée, m., ground-
Sloor

rhume, m., cold; gros rhume,
ST rold ; rhume de cerveau,
cold in the head

ri (P, I, of rire), laughed

riant, -e (Pr. P. of rive), smiling,
cheerful

riche, 7ic/
S PIUOUS

richesse,{, richer, Jtyrichness

wealtly, precious,

ride, f., wrinkle, ripple

rideau, m., curlain, screen

rider, fo wrinkle, to ripple

se rider, lo leconie wrinkled, to
ripple

rien..., notiing, not anything ;
cela ne fait rien, that does not
malier :

riem, m., nolhing, mere tri,

rigoureu-x, -se, riLorous, seveie,
harsk, stern

rigueur, f., - rigonr, seoerity,
strictness

riposter, 1o parry and thrust

rire (riant, 1i; je #is, je xis), fo
lc ] rire au nez, {&o

o7ee’s face ; se rire de,

{0 laugh at, to jest

rire, m., laughter, laugh; gros
rire, /forse-laugh ;

risquer, {0 7isk

rivage, m., skore, biach, bank

rive, f., das ve, border

riviere, f., river, stream

Q 2
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riz, ., rice

robe, f., dress, pown, coat; robe
de chambre, dressing gown

roche, £, rock, flint

rocher, m., rock

Togmner, o cul, to clip

roi, m,, king

roitelet, m., petty king, wren

role, m., »oll, list, part

romain, -e, adj., Koman

rompre, fo break, fo train

rompu, -e (P. P.), broken, used,
tnured, trained up

rond, -e, round, rounded

ronde, f., 7ound, roundelay ; 4 la
ronde, round, around

ronfler, % snore, to voar, to peal

ronger, fo gnaw, lo nibble, fo
Pick, to devour

roseau, m., reed

rosée, ., dew

rossigmnol, m., nightingale

roti, m., roast meat

rotir, o roast, fo foast

rounage, m., whesl-work

roue, f., wheel, rack

rouet, m., spinning-wheel

rouge, red

rougeatre, reddish

rouge-gorge, M., »obin red-breast

rougeur, f., redness, blush

rougir, fo redden, to blush

roulement, m., 7o/, rolling

rouler, % »oll, lo revolve

rouille, f., rest

route, f., road, way, track,
course; grande route, kigk-
road, highway; en route, on
the road, on one's way, all right,
£o on; se mettre en route, %
set out, o start

rouvrir, 0 open again

TOU-X, -S8€, red, red-haived

royaume, m., Zingdon:

royauté, f., royalty

ruban, m,, 7ibbon, lape

rubis, m., ruby

ruche, f., hive

rude, rough, rugged, harsh,
hard

rue, f., sirect ; grande rue, high
street

ruine, f., ruin, decay

ruiner, o ruin, to destroy

ruisseaun, m., siream, brook
gutler

ruisseler, % stream, to gush

ruse, f., deceit, craft, trick

rusé, -e, artful, cunning, sly

S.

s’ {or se before a vowel orsilenth

s’ for si (only before i1, ils)

sa, poss. adj. (before fem. nouns
sing, beginning with a conson-
ant), Ais, ker, ils, one's

sable, m., sand, gravel

sabot, m., wooden shoe, hoof

sac, m., dag, sack

sache, Pr. Subj. and Imper. of
savoir, f Anow

sage, adj., wise, well-bekaved

sage, s., sage, philosopher

sagesse, f., wisdom, good-conduct

saigner, & bleed, lo drain

sailliv, fo project, lo jut out, fu
gushk

sain, -e, /jealthy, wholesome,
sain et sauf, saf and sound

saint, -e, Zoly

sainteté, f., koliness, sanctity

sais ( je), (Pres.of savoir), / kzow

saisir, /o seize, 1o grasp, to catch
up, to avail one's seif of

se saisir (de), /o seizz, to lay hold
of, to grasp

saison, f., season, time

salaire, m., kire, reward, wages

sale, dirty, foul

salir, /o dirty, fo sod, lo stain

salle, f., kall, room, fhowuse ; salle
i manger, dining-room ; salle
d’étude, class-room

salom, m., drawing-room, saloon

saluer, % salute, to katl, to cheer,
to bow to, fo grect

salut, m., safely, salvation, greei-
ing, cheer, bow

samedi, m., Safurday

sang, m., blood, race

sang-froid, cooluess, composure,
teniper, sobriety

ALPHABETICAL

sanglant, -e, dloody, keen, deadly |

sanglier, m., doar, wild-boar

sanglot, m., sob, sobbing

sans, without, were it not for, but
for ; sans que, con]. (with
Subj.), without

santé, f., leallh, toast

sapin, m., fir, fir-tree

Sarrasin, m., Saracen, buck-
wheat

satisfaire, % satisfy, to please, to
gratify

satisfait, -e, safisfied, pleased

sau-f, -ve, adj., safe

sauf, prep., avcept, save

saurai, saurais, Fut, and Cond.
of savoir

saut, m., leap, jump, siip, waler-
all

sauter, /o leap, lo jump, o pass
over, lo leave out, lo explode

sauvage, adj., savage, wild, un-
tamed

sauvage, S., Savage

sauver, o save, fo rescue, lo de-
liver, fo spare

Se sauver, /o escape, to take refuge

sauveur, m., deliverer, Saviour

savant, -e, adj., larned, well-
informed

savant,-e,s.,seholar, learned man

Savoie, f., Savoy

savoir (sachant, su; je sais, sa-
vons ; je sus, je saural, je sache),
to know, o understand, to be
aware of, to be able; faire sa-
voir, /o acqguaint ; SavVeL-vous
parler frangais? carn you speak
French ?

savoir, m., knowledge, learning

savon, m., soap

savoureu-x, -se, savonry, palat-
able

scélérat, m., villain, scoundrel

scéne, f., scene, stage

science, f., science, knowledge,
learning

sceulptear, m., sculplor, carver

sculpture, m., sculpture, carving

se, refl. pron., ene’s self (m. and
f., sing. and pl.), Aimself, her-
self, iself, themselves, each other

VOCABULARY.

séance, f., siffing, meeting

seaw, m., pail, buckelful

sec, seche, dry, thim, spare,
dried

sécher, fo dry

sécheresse, f., dryness, drought

second (¢ pron. = g), m.,
second

seconde, f. (of time), second

seconder, fo assist, fo back

secouer, fo shake off, to loss, fo
throw off, to give a shoke

secourir, /o succour, to relicoe, fo
assist, to help

secours, M., succour, relief, kelp

secousse, f., shake, shock, blow

séculaire, sezcular, a lundred
years old

séduction, f., seduction, entice-
ment, coaxing

séduire (séduisant, seduit ; je sé-
duis, je séduisis), fo seduce, fo
brite, to entice, to delude

seigneur, m., lord

sein, m., dosom, breast, heart,
midst

séjour, m., stay, sojourn, abode,
residesnce

sel, m., salt

selle, f., saddle, stool

selon, according fo

semaine, f., week

semblable, /zke, similar, alike

semblant, m,, appearance, pre-
tence, seeming ; faire semblant,
to pretend, lo feign

sembler, /0 seem; comme bon
vous semblera, as you like

semelle, f. (of shoes, boots), sole

semer, /o sow, lo spread

sens, ., Sense, Meaning, way,
side ; en tous sens, in every di-
reciion

sensé, sensible, reasonable

sensible, sensitive, tender

sentier, m., path, track

sentiment, m., sensation, percep-
tion, feeltng, opinion

sentinelle, f., sentinel, sentry

sentir (sentant, senti; je sens, je
sentis), fo feel to smell (v scent
o perceive
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se sentir, fo Znow ond's sclf, to be
comscions ; ne pas se sentir de
joie, Zo be mad with joy, to be
auerjoyed
séparer, lo separale, o part
sept, seven, seventh
septentrional, -e, norik, north-
érn, northerly
serai (Fut. of étre), shall be
sergent, ., sergeant; sergent
de ville, policeman
s€rieu-x, -se, serious, grave,
earnest
serment, m., oatk; faire ser-
ment, {0 swear,; préter ser-
ment, fo Zake an catk
serre, -e, close, {ight, compact,
crowded, hard
Serrer, lo press, to clasp, lo tighten,
to fasten, (o squeeze
se serrer, fo press close to eack
other, o sit, stand, lie close
servante, f., matd-servant
service, m., serwice, allendance,
witly, course, use
servir (servant, servi; je sers, je
Servis), Zo serve, to attend, to wuse,
Yo serve up ; servir de, fo serve
as or for, to do instead of ; A
quoi sert de? que sert de?
what 5 the use of? to what
Purposeto? servira, to be of use
Be servir, o serve, to help ons's
m_jf 5 se servir de, &0 make use
9
serviteur, m., seroant
senil, m., tireshold, sill
seul, -e, alone, only, one, single
sole, mere; tout seul, 8y oue
self
seulement, ouly, merely, solely,
but, even
seve, f., sap, pith, strength
si, adv., so, so very, so muck, yes
si, conj., #f, whether
siecle, m., century, age, time,
wworid
siége, m., seal, dench, seege
sien, -ne, poss. pron.; le sien,
la sienne, les siens, les sien-
nes, 4is, hers (s, her, own) 3 |
s s own j

siéraient, Cond. of seoir, #&
it
siflement, m., whistiing, hiss-
lflg
siffier, fo whistle, o hiss, to sing
sifflet, m., whistle; coup de
sifilet, whistle
signe, m., sign, token, mark, nod,
wink
signer, /o sign, lo subscribe
silencieu-x, -se, stlent, still
sillon, m., furrew,; plL train,
wake
sillonner, & furvow, fo plough
simple, simple, single, mere, plain,
artless
singularité, f., peculiarity, od-
dity
singuli-er, ere, singwlar, pecu-
liar, odd
singuliérement,
oddly
sinistre,ad].,sinister, inauspicious
sinistre, m., disasler, accident
sire, m., sir (lord), sire (title of
kings) ;
site, m., sule, scenery
sitdt, adv., se soom, as soom;
sitot que, conj., as soon as
sobre, abstemious, temperale,
sparing
sobriété, f., lemperance
soc, M., skare, sock (of a plough)
société, f., society, company,
party, partnership
sceur, f., sister
soi, refl. pron,, one's self, itself;
chez soi, at fome
soie, f., szlk, hair, bristle
soif, f., thirst ; avoir soif, fo be
irirsty
soigner, /o take care of, to attend
0, 10 nurse, to finish with preat
care
soigneu-x, -se, car¢ful
soin, m., ceze ; avoir soin de, %
take care of, to atiend to
soir, m., ezenzing ; hier au soir,
last night; deés se soir, this
“"L‘?j' ﬂ/ﬂ!}!ﬂ‘g‘
soirée, f., cvening, cvening

zarly

singuiarly
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sois, (Pr. Subj. and Imperat. of
étre), may be, be

soit, conj., eether, or, whether

sol, m., soil, ground

soldat, m., soldier; se faire
soldat, fo enlist

soleil, m., s« ; il fait du soleil,
the sun shines

solennel, -le, solenin

solitaire, m., Aermit

solliciter, fo solicit, lo enireat,
to beseech, to petition

sombre, dark, glony, cloudy,
dull, melancholy

sombrer, /o founder

somme, f[,, sum, amount; en
somme, finally, in short ; béte
de somme, beast of burden

sommeil, m., s/egp; avoir som-
maeil, /o be slecpy

sommeiller, fo slunmber

sommet, m., sumnil, {op

somptueu-x, -se, SUMpluous

som, poss. adj., before masc.
nouns (sa, £, ses, pl), A,
her, ils, one's

son, M., sound, ringing, bran

songe, m., drean

songer, o dream, lo think, flo
consider

sonner, o sound, (o ring, fo
strike, to blow

sont (ils), (3 p. pl. Pres. of étre),
are

sort, m., fale, chance, lot, spell

sorte, f., sort, kind, way ; en (de)
sorte que, so that, so as

sortir (sortant, sorti; je sors, je
sortis), Jfo go owul, (o cowie
out, to emerge, lo proceed, o
spring

sot,-te, adj., foolish,silly ; s., fool

sou, m., Jou, kalfpenny; £ros
son, periy piece

souci, m., care, marigold

se soucier (de), fo care for, (o
mind, to be anxious about

soucieu-x, -Se, aNXous

soudain, -e, alj., sudden, uncsc-
pected

soudain, adv., suddenly, on a
sudden

souffle, m., breath, breathing
soufler, /v lblow, to swell, to
whisper
scufet, m,, d/lows, box on the
ear
souffrance, f., sufering, endu-
rance, susperse
souffrant, -e, suffering, pooriy
souffrir (souffrant, souffert; je
souffre, je souffris), o suffer, to
endire
soufre, m., sulphur, brimstone
souhait, m., wish, desire
souhaiter, /o wish, lo desire
souiller, /o s0il, fo dirly, to stain,
to profane
sounlagement, m., 7elef, ease,
aid, alleviation
soulager, lo relicve, to ease, lo
lighten, to comfort
soulever, o /ift, {0 raise, to hold
up, lo rouse, lo sitr
soulier, m., skoe
soumettre, /o subdue, lo submil,
Lo subject, to refer
soumis (P. P. of soumettre),
submissive, obedient
soumission, [, submission
soupgon, M., SuSpicion, Surmise
soupconner, fo suspect, fo sur-
muse
SOUPGONNEN-X, -8€, SUSPICIONS
soupe, {., soup, dinner
souper, M., supper, supper-itne
souper, /o sup, to take supper
soupir, m., sigh, breath
soupirer, o sigh, to long for
souree, {., spring, fountain
sourcil, m., eye-brow, brow
sourd, -e, dea, underkand, rum-
oling, duil, hollow
souriciére, f., mouse-trap
souvire, fo smile, to please, lo bt
agreeable
sourire, m., smile
souris, M., S
souris, f., mouse
sous, under, beow, \lencath,
a3
souscrire, lo subscribe, to consent,
to submit
sous-marin, submariue
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soutenir, /o supfort, lo sustain,
o maintain, fo fold up, lo up-
f’Herf

souterrain, -e, wunderground,
subterraneous, secret

souterrain, m., vaull, funnél,
underground

soutien, m., support, prop

se souvenir, /o remember, o
recollect, to bear in mind ; s'en
souvenir, 7o remeniber it

souvenir, m., remembrance, kecp-
sake ; rappeler quelque chose au
souvenir de quelqu'un, #
remind one of a thing

souvent, often, frequently

souviens (je me), (Pr. of se sou-
venir), [ remember

soyez, fz ; soyons, /et us bz

spectacle, m., sight, show, play,
theatre

spectat-eur, -rice, specialor,
looker-on, bystander

spirituel, -le, spiritual, willy,
intellectual, clever

squelette, m., skelelon

stagmant, -e, sfagnant, still

stérile, barren, unfruitful

stérilité, f., barrenness, unfruit-
Jriness

style, m,, style, manner

su, (P. P. of savoir), &nown

subir, /o suffer, to undergo

subit, -e, sudden, unexpected

subitement, suddenly

subjuguer, /o subdue, to subju-
£gate, to overcome

subsister, /o subsist, lo exist

substituer, (o substitute

subtil, -e, sublle, fine, penetral-
ing, shrewd

subvenir, fo relicve, supply, meet

succéder, 0 succeed, fo jfollow
(NB.—To e successful is
réussir)

SUCCES, M., SHCCEss

successivement, successively

succomber, fo succumb, to sink,
o yield

sucer, /o suckh

sucre, m., sugar

sud, m., seulh, soul/) wind

suer, o perspire, to loil

suenr, f., perspi

suffire (suffisant, suffi; je suffis
je suffis), fo suffice

suffisamment, exougk

suffisant, sufficient, conceiled

suis (je), (Pr. of étre), Jam

suite, f., relinue, train, attend
anls, continiation, consequence ;
de suite, one after another;
tout de suite, immediately,
directly

suivant, prep., according io,
agreeably to, pursuant to

suivre (suivant, suivi; je suis, je
suivis), fo follow, to come after, ts
Pursue

sujet, m., sulject, reasom, ob-
Jct; au sujet de, about, con-
EEFHL Ug‘

superbe, proud, splendid

supérieur, -e, superior, upper

suppléer, fo supply, to make up,
fo fill up

supplice, m., puiishment, lor-
mend

supplier, /o beseech, lo entreat

supporter, /o support, to bear

supposer, /o suppose, to infer

siur, =e, adj., sure, secure, certain,
safe, trusty, trustworlly

sur, prep., on, upon, cver, above,
about, towards, concerming

surcharger, 0 overioad, to over-
charge

surcroit, m., addition, increase
pour surcroit de (malheur,ef. ),
0 crown (misfortune, &c.)

siurement, surely, safely

stireté, ., safety; security

surfaire, /o overcharge

surgir, # arise, lo spring up

surmonter, /o overcome, to excel,
Lo surmousnt, to rise above

surpasser, /0 surpass, Lo excel

surprenant, -e, surprising

surprendre, o surprise, lo over-
take, to catch

surpris, P, P, of surprendre

surtout, above all, especially

surveillance, f., superintendence,
inspection, Jﬂﬁ.’fyfﬂg, walch

ALPHABETICAL

surveiller, /o survey, fo watch, to |
superintend |

survenir, fo Jjappen, lo come |
u:z&rp;{!{rl"&'

sus (Pret. of savoir), rew

suspendre, 10 suspend, to hang
up

sympathiser, /& sympathise

symptome, m., symplom, indica-
tion, sign

systéme, m., system, plan ; par
systeme, systematically

T

t’, instead of te, before a vowel |
or h mute, tkes

ta, poss. adj. f., &y, your

tabac, m., lobacco, snuff

tabatiére, f., suuf-box

table, f., fable, board ; se mettre
a table, 7o sit down to table

tablean, m., piciure, painting,
table, list, board ( for writing)

tablier, m., apron, pinafore

tabouret, m., s#o/, foot-stool

tache, f., spot, stain, speck

tache, [, fask, jol

tacher, 7o spot, to stain, to sully

ticher, % fry, fo strive

taciturne, si/ent

taille, f., cutting, shape, figure,
waist, stature, size, height

tailler, fo cut, lo hew, to carve, to
Prune, to make, to mend

tailleur, m., /ailor, cutter

taire (taisant, tu; je tais, je tus,
Je tairai), fo couceal, to sup-
Press

se taire, #o remain silent, fo be
silent

talent, m,, falent, ability, attain-
eTeLS

talon, m., jfee/

tambour, m., drum, drummer

Tamise, f., Thames

tandis que, while, whilst, where-
as

taniére, {., den

tant, so much (many), as much

{many), so, so far, as fav, so
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long, as long, both ; tant que,
as long as; tant mieux, s
much the belter ; tant pis, so
wmuch the worse

tante, f., aunt

tantot, by and by, presently, littl
while ago

tapis, m., carpe, cloth ; tapis de
table, fable-cover

tapisserie, f., fapestr y, hangings,
needlework, upholstery

tard, /afe; tot ou tard, soomer
or later ; se faire tard, %o go
late

tarder (i), % delay, to Linger, to
lotter, to be long ; il me tarde
de..., Llong to...

| tarir, fo dry up, fo exhaust

tartine, f., shice of bread (with
butter, greserves, &c.)

tas, m., keap, pile, sez, stack

tasse, f, cup

tater, o fed, to try, lo sound

taureaun, m., oull

te, Objective case, thee, to thee

teint, m., dye, complexion

teinture, f., dye, dyeing, smatier-
ing

tel, -le, adj., such, like, similar,
so, many; tel quel, such as i
is, such as one is

tellement, so much, so, 58
Jar

téméraire, rask, bold

témérité, f., lemerity, rashness

témoignage, m., lstimony, evi-
dence, lestimonial

témoigner, fo Lstify, to show, to
express

témoin, m., witness, testimony

tempérer, f0 lemper, to soothe, o
allay

tempéte, f., storm, tempest

temps, m., fime, weather, lense;
il fait beau temps, i is fins
weatkher ; de temps en temps,
now and then, occasionally ; il y
a quelque temps, some lime
Hgﬂ

tendre, adj., tender, soft, delicate

tendre, v., lo streich, lo sivain, ts
hold out
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tendresse, f., lenderness, love

ténebres, f. pl., darkness, gloom

ténébreu-x, -se, dark, gloomy

fenir (tenant, tenu; je tiens, je
tins, je tiendrai; que je tienne),
fo hold, to keep, to occupy, to
possess

tenir (3), & attach importance to,
20 care for ; S'en temir &, /o hegp
to, to kold by ; ne savoir & quoi
s'en tenir, nof lo know what to
think of it

tentation, ., fempration

tentative, f., aiempt, trial

tente, {., tent, pavilion

tenter, o allempt, lo tempt

terme, m., lrm, limit, bound,
end, time, expression

terminer, /o terminate, (o finish

terne, dull, wan

terrain, m., ground, soil

terrasse, f., forrace

terrasser, /o throw down on the
Zround

terre, f., earth, ground, soil,
land, estate; par terre, down,
upon the ground, on the floor, by
land

terreur, f., Zervor, dread, awe

tes (pl of tom, ta), #y, your

téte, f., lead, fop, front ; mal de
téte, leadache

theé, m., fea, fea-party

théatre, m., thealre, stage

theme, m., subject, exercise

tien (le), poss. pron. (les tiens,
m. pl; la tienne, les tiennes,
f. pL), thine, yours

tiendrai, Fut. of tenir

tiens (j¢), (Pres. of tenir), 7 ol

tiers, tierce, third

tige, 1., stem, stalk, stock

timide, fimid, fearful, shy

tins {je), (Pret. tenir), 7 fedd

tirer, /0 draw, to pull, to take out,

Lo shoot, to fire, to extract, fp |

extricate

se tirer, /o get out (of), lo extyi-
cate one's self (from) ; se tirer
d’embarras, #o get out of a
scrape

tiroir, m., drawer

titre, m., fulle, right, clavn, docu-
ment, fitl-deed : a jusle titre,
(fc'j(')'f.*t'\'!;'jf

toi, pers. pron,, fhou, tiee, {o lhee

toile, f., Jinen, linen cloth, canvas

toilette, f., lodlet, dress, dressing-
table ; faire sa toilette, /o
dress

toison, f., flecce

toit, m., r0of, house, dwelling

tole, f., sheet-iron

tolérer, /o folerale, fo sujfer

tombeau, n., fomb, grave

tomber, /o fall, to tumble ; laisser
tomber, /o lef fall, to drop

ton (f. ta, pl, tes), poss. adj., 4y

ton, m., lone, voice, manner, style,
Jashion ; de bon tom, gentle-
manly, ladylite

tondre, /o shear, to clip

tonneaun, m., casé, tun, lon

tordre, Zo fwist, to wrench, fo
wring

torrent, m, forrent, stream

tort, s. m., wrong, injury, karm ;
a tort, wrongfuily ; avoir tort,
{0 be wrong ; 4 tort et & travers,
at rawedom

tortue, f., fortoise, turtle

tot, soon, early; tot ou tard,
sooner ov later ; si tét que, as
soon as

touchant, -e, affeciing, moving

toucher, f» fouch, lo handle, to
Jeel, to receive, to move, to con-
cern, to be near ; touchesz la,
let us shake hands, agreed

touffu, -e, fufied, tufty, bushy

toujours, always, ever, stili

tour, f., tower, castie

tour, m., fwurn, round, winding,
circumference,  circuit, #rip,
frick ; faire le tour de, % go
round ; faire un tour, fo taks a
furn or @ walk; tour a tour,
adv., i turn, by turns

tourbillon, m., whirlwind, vor-
Zex, whiripool, eday

tourment, m., forment, plague

tourmente, f., storm, temipest

tourmenter, /o lorment, to tease

tourner, /o furn, fo twir!
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tournesol, m., sun-fower

tournure, f., rurmn, direction,
course, shape, fioure

tous deux (f. toutes deux),
bott(together)

tous les deux (f. toutes les
deux), foth

tout, -e, adj., (pl. m. tous, f
toutes), all, whole, every, each,
any ; tout le monde, everybody ;
tous les jours, every day

tout, m., the whole, cverything ;
le tout, the whole, all ; pas du
tout, du tout, #of af a// ; point
du tout not mz the least; rien
du tout, wotking at all

tout, adv., wholly, entirely, quite

tout & ’heure, by-and-by, just
now

tout a coup, a.. af once

tout de suite, immediately

tout-a-fait, guite, wholly, entirely

toutefois, however, yet, still

trace, f., Zrace, print, foolstep,
track, sign

tracer, /o trace, to draw

traduction, f., franslation

traduire (traduisant, traduit ; je
traduis, Je traduisis; #o frans-
late

trahir, % betray, to discover

trahison, f., freachery, treason

train, m., frain, ralz, pace, re-
tinue, bustle, noise

trainer, {0 drag, {o draw, to pro-
tract, to put off

se trainer, 20 crawl, fo crecp

traire (trayant, trait; je trais), fo
il

trait, m., skaft, dart, ol
draught, stroke, feature

traité, m., frealy, trealise

traitement, m., freaiment, salary

traiter, lo {reat, o use, to handle,
to negoctate

traitre, -tvesse, Zfraitor, adj.,
treacherous

trajet, m., passage, journcy

tranche, f., slice, eage

tranchée, f., french, ditch, drain

tranquille, guzet, still, casy

transférer, %0 transfer, (o remove
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transfuge, m., deserter

transmettre, (o fransmii, lo con-
vey, to iransfer

trausport, m., fransport, con-
veyance, irajjic

transporter, fo [fransport, o
convey, Lo carry, fo Ulransfer,
lo enrapiure

trappe, frap-door

| travail, m. (pl. travaux), labour,

work, workmanship, study

travailler, {0 work, to labour

travailleur, m., wordman, adj.
Aard-working

traversée, ., fassage, voyage

traverser, o cross, lo lraverse,
to go through, to thwart

treillis, m., laftice, trellis; —
métallique, wire-gause

tremblement, m., #rentbling,
shaking, quaking; tremble-
ment de terre, earthyuake

trembler, & tremble, to shake

trempe, f., lemper, cast, stamp

tremper, o steep, to dip, to soak,
2o wet through, to temper

trépas, m., death

trés, very, very much

trésor, m., treasure, treasury

tressaillir, fo slart, to leap, to
tremble

tresse, f., fress, plait

treve, f., fruce

tribu, £, zibe

tribunal, m., cour? of justice

tribut, f,, fribute

triomphe, ., iriumph

triple, lreble, three-fold

triste, sad, melancholy, dull,
sorrowful, poor, sorry

tristesse, f., sadness, dulness

trois, three

trompe, f., horn, trumpet, trunk

tromper, o deeive, lo cheat, fo
vetray, to beguile

se tromper, Zo wmislake, to be
wmiastaken

trone, m., frunk, goor's box

trone, m., tkrome ; monter sur le
trone, /o ascend the throne

trop, /00, oo miuck, too many, over

trow, 1., /Aole, gap
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treubadour, m., minstrel

trouble, m., disturbance, lumult,
agitation

troubler, fo disturb, fo make
thick, lo trouble, to di order,
lo confuse, lo dim

trouer, #o makewu kole or holes in

troupe, f., band, flock, herd ; Pl
troops, forces

troupeaun, m., fock, kerd

trousser, 0 tuck up, to pin up

Srouver, lo find, fo get, to meet,
Yo deem, fo like ; trouver bon,
#9 like or deem fit ; aller trouver,
‘0 go lo, to call on, fo wisit;
comment trouvez-vous cette
biere? Jow do you ke this
beer ?

se trouver, & find ond's self, to
be present, to stand, lo happen
{0 be; comment vous trouvez-
vous ? kow do you feel 7

truelle, f., trowel

tu, pers. pron., #ou

tuer, fo kll, to slaughter, to
destroy

taile, f., #ile

Tur-c, -que, s. and adj., Zuré,
Turkish

Turquie, f., ZTurkey

tutélaire, guardian, protecting

tuteur, m., guardian, prop

tuyan, m., pipe, tube, flue, shank,
tunnel, stalk, shaft

tyran, m., Zyrant

o

un, f. une, numer. adj. and indef,
art., one, @, an; les uns, some

uni, -e, even, Ssmooth, plain,
united

unique, only, sole, single, un-
paralieled, unigue ; un fls uni-
que, an only son

unir, /o unite, 1o join, to smoothe

usage, M., #5e, usage, custom,
praclice, wear

user, fo consunic, (o wear oul, to
exhaust ; unser de, fo usey, to
make use of

| s’user, to le consumed, to wear

| out, lo waste

| msine, [., manufactory, works

| ustensile, m., wlensi/, imple-
ment

utile, wseful, profitable

utiliser, o z»‘np[o_;f, lo make 1se
af

utilité, f., usefulness, use

V.

va, 2 p.s. Imperat, of aller, % go,
va-t'en, go (thou) away, begone

va (i) (3 p. s. Pres. of aller), je
goes, ke is about fo, &c. ; com-
ment va votre peére? Adow is
your father? il wa le faire,
he is going o do if ; cet habit va
bien, this coat fits wwell

vacance, f, vacancy ; pl., vaca-
tion, holidays

vache, f., cow, cow-/kide

vague, {., wave, billow, surge

vague, adj., vagwe, uncertain

vain, -e, wain, useless, self-con-
ceited

vainere (vainquant, vaincu; je
vaines, je vainquis) Zo conquer,
fo vanguish, lo subdue

vainquaur, m., congueror, vic-
tor

vais (je) (Pres. of aller), 7 go, 7
am about to ; je vais lire, 7 am
going fo read ; je m’en vais, /
an going away

vaisseau, m., siip, man of war,
wessel

vaisselle, f., oold or silver plate,
dishes

valet, m., seroant, foolman

valeur, f., zalue, worth, valonr,
bravery

valide, able-bodied

valise, f., porimantean, mail-
bag

vallée, f., valley, vale

vallon, m., dale

valoir (valant, valu; je vaux, je
valus, jevaudrai ; que je vaille),
o be worth, to be as good ce. to

ALPHABETICAL

yield, fo bring in; waloir
mieux, ¢o be betttr ; faire valoir,
to turn to account, to set off

vanter, 70 extol, lo boast

vapeur, f., vapour, steam ; bateau
a vapeur, stzamboat ; machine
4 vapeur, stcanz-engine

varié, -e, variad, varigated

vase, f., mud, mire

vase, m., vas, vessy

vaudrai, vaundrais (Fut. and
Cond. of valeir), skall (should)
be wortl:

vaut (il) (Pres. of waloir), s
worth as muck, is as good as

vautour, m., vuifure

veau, m,, calf, veal

vécu (P. P. of vivre), Zved

veille, f., walch, day before;
pL., labowrs, night-labours ; i la
veille de, on the eve of

veiller, o wake, fo s5it up, o
waich ; veiller i (sur), fo look
(after), to see (fo), totake care
(of)

velours, m., zelvet

venaison, f., venison

vendange, f., vinfage

vendre, /& sel/

vendredi, m., Friday

venger, o revenge, (o avenge

se venger, /o revenge one s self

venir (venant, venu ; je viens, je
vins, je viendrai ; que je vienne),
to come, to reack, to grow, fo
kappen, to occur, lo rise, to run,
venir i bout de, fo master, io
coRguer ; en vemir aux mains,
to come to blows ; faire venir,
to send for; je viems de le
faire, 7 have just done it

vent, m., wind; grand vent,
kigh wind, strong gale; il fait
du vent, # is windy

vente, f., sale

ventre, m., stomack, belly

venu, -e, P. P, of venir, fo come,
to arrive

ver, m., worm, mile, molk ; ver
luisant, glow-worm

verbe, m., verd

verdir, lo grow green
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verge, L., rod, verge, birch

verger, WM., orchard, frutt-garden

wéritable, frue, genuine

vérité, f., fruth; en vérité,
indecd

vermeil, -le, wermilion, coral,
rosy

vermisseau, m., grul, worm

verrai (Fut. of voir), skall see

verre, m., glass; verre a vin,
wine-giass ; verre de vin, glass
of wine

Vers, s, IN., verse, poclry

vers, prep., lowards, about, to

versant, m., side, slope

versé, -e, versed, skilled

Verser, o pour, fo spill, o shed,
to discharge, to upset

vert, -e, greem, fresk, fart, un
dried

vertn, f., virtus, property

veste, f., jacke, vest

vétement, m., garment; pl,
clothes, dress, wearing-apparel

vétir (vétant, vétu; je véts, je
vétis), 2o clothe, to dress, to pul
on

vétu -e (P. P. of vétir), clothed

veuille (['r.Subj. of vouloir), may

veuillez (Imperat. of vouloir),
pilease, be good enough

veuve, f., widow

veux, veut (Pr. of vouloir)
will

viande, {., meat, &c.

victoire, f., victory

vide, adj., void, vacant, empty

vide, m., emptiness, void, blank

vider, lo emply, to clear

vie, f., life, exisience

vieille, adj. (f. of vieux), o/d,
aged ; s., old woman

vieillard, m., o/d man ; pl., old
People

vieillesse, f., 0/d age, old beaple,
oldness

vieillir, % grow or make old

viens (Pr. of venir), rome

vierge, f., virgin, maid

vieux (vieil before a vowel or h
mute), m., vieille, f., o/d, aged
ancient
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wi-f, -ve, aiiee, gquick, lwely,
smart, sharp, keen, eager,
passionate

vigne, f., vineyard

vigoureu-x, -se, sfout, vigorous,
strong

vigueur, f., vigonr, strength

vil, -e, vile, base, mean

vilain, m., miser, niggard

vilain, -e, adj., #gly, wrelchd,
bad, mean, dirty

villageois, -e, villager, coltager,
rUSlc

ville, f., fowm, city ; en ville, in
lowin, ol

vin, m., wine

vinaigre, m., vinsgar

vingtaine, f., froenty, score

ving ( Pret. of venir), came

violon, m., #iolin, viclinist

virent, (Pret. of voir), saw

vis (Pr. of vivre), five

vis (Pret. of woir), sew

visage, m.,_ﬂrﬂ, counlenance

vis-a-vis, opposile, over against

viser, /0 aim, to sign, to back

visible, visible, obuions

vision, f., iston, sight

visiter, /o wisd, o inspect, fo
search

vite, adv., quickly, quick, fast

vitesse, f., guickness, swiftness,
welocity

vivant, -e, living, alive, lively

vivement, fvely, quickly, smart-
Iy, strongly, keenly

vivre (vivant, vécu; je vis, je
vécus), fo liwe, to be alive, fo
exist

vivre, m., living, food; pl.,
visions, stores

veen, m., TOW, Wisk, will

voici, behwold, here is, here a
this is, these are; we voici,
kere I am ; le voiei, kere ke s
la woici, Aere ske is; les woic
here they are; le woiei
vient, fere he comes

voie, f., way, road, means, track,
path

voila, belold, there is, there are,
that ts, these are, suck is, such

pro-

are ; voila quinze jours, £ s
now a fortnight ; 1e voila, there
(now) ke is; les wolla, there
(now) 2hey are ; vous voila,there
you are; voila que, see, @l af
once, suddenly

voile, m., veil, cover, prelence

voile, f., sai/; faire voile, fo
sail; mettre 4 la voile, /o sail,
to set sail

voiler, /o vetl, lo cover, to kide

voir (voy vu; je vois, je vis,
je verrai), fo see, to bekhold, to
2isit, o frequent ; faire woir, (o
show ; voyons! let us see, lef
Mie see .‘

voisin,-e,ad]., neighbouring, near

voisin, -e, s., neghbour

voisinage, m., neighbourhood

voiture, f., carriage, vehicle, con-
weyance; voiture a deux che-
vaux, carriage-and pair ; des-
cendrede voituwe, /o alight fromn
a carriage ; monter en voiture,
lo step into a carriage

voiturer, fo convey, fo cari, to
drive

voiturier, m., carricy, driver

voixm, f., woice, vole, opinion; A
haute voix, loudly; de wvive
voix, verbally

vol, m., fight, soaring

vol, m., stealing, robbing, theft

volage, volatile, fickle

volaille, f., poultry, fowl

volcan, m., Zolcaino

volée, f., flight, Jlock, herd, rank,
wolley

voler, o fly, to fly about

voler, o steal, o rob

voleu-r, -se, thief, rohber

wolonté, f., will, mind,
sure

volontiers, willingly, readily

voltiger, o flutler, to hover, {0
swave, to vault

vomir, fo vomit, lo belck

vont (3 p.pl. Pr. of aller),
£0, they are about fo

vos, pl. of votre, your

voter, /o vole

votre, poss. adj. (pl. vos), your

come !
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le votre, lz vbtre, les votres,
POSS. Prol., yours, your own

voudrai, voudrais, (Fut. and
Cond. of vouloir),shall (shouid)
zwant

vouer, fo wow, lo devote, to con-
secrate

wouloir (voulant, voulu ; je veux,
je voulus, je voudrai; que je
venille), Zo will, fo wisk, to be
willing, to desire, to like, o
want, o rejuire ; en vouloir 1

.y Lo dear tli-wwill to.. ., o havea

grudge against...; vouloir dire,
to mean ; je veux bien, [/ am
willing, I have no objection

vouloir, m., will

vous, pers. pron., you, ye; tout
i vous, yours very truly

voite, f., vault, arch

voyage, M., fourney, voyage, trip

voyager, lo travel, to sail [senger

voyageu-r, -se, traveller, pas-

voyais (Impf. of voir), saw

voyant (P. P. of voir) secing

voyant, m. seer, soothsayer

vrai, -e, frue, real, genuine,
earnest, right

vraisemblable, fikely

vraisemblance, /ikelihood

VOCABULARY.

vu, -¢, P. P. of voir, fo see

vu que, considering that, because

vue, f., sight, view, light, design ;
a vue d’cell, zistbly

vulgaire, adj., vuigar, commol,
trisial

vulgaire, m., vwlgar, comnion
peaple, common, herd

Y

v, adv., there, here, thither, ith-
in, at fome ; y avoir, there lo
be; il y &, there is (are); ¥
a-t-il, #s (are) there? il y a trois
mois, three months ago ; y a-t-il
lovgtemps ? @5 it long since?
y a-t-il loin7 zs # far off ¢

¥, pers. pron., (¢) Fim, (to) ker,
(20) 42, (to) them

yeux (pl. of eeil), m., eyes

Z.

zéle, m., zeal, ardour, devolion
zé1é, -e, zealous

zine, m., ztuc, spelter

zone, f., zone, belt
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IMITATIVE EXERCISES.

N.B.—(1) Words and Phrases not contained in the original text are
gven in parenthesis (). Verbs being given in the
Infinitive, Nouns and Adjectives in the Singular, i will
e for the pupil to adapt them 1o the context.
(2) Eng'ish words in Square brackets [ ] are to be left out in
transtating.
(3) The numbers at the end of the sentences refr to the page and
line of the passage in fhe original French text which is fo
be imitated,

_——

FONDATION DE LA MAISON DE DIEU,

IL—(g x, 2 xt67 16).

I. Where does the city (Zz cité) of Jerusalem stand 2 (E:35)
. Let us till the fields that we have inherited from our fathers,
(1, 5.)

. When the harvest time comes, we shall tie our sheaves.—(1, 7.)

We shall make two equal stacks of them, (r, 8.)
- “We have had a very good idea,” said we to ourselves, (1, 10.)
. Is it fair that your share should be as large as mine ? (r, 12.)
- I had not noticed it I—What (gu0i)
sheaves to my stack. (1, 14.)

8. T woke in (= at) the middl
(1, 16.)

?—That you had added some
e of the night, and said to myself :—

IL.—(p. 1,7 17 top. 2, I 12),

£. I am [a] bachelor (gargon), and T have no one to

help me in my
work. (I, 17.)

R
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2.

3.
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I ‘should like to’ (Condit. of woulsir) have a companion to comfort
me in my toils! (1, 18.)

On the following day I “suited the action to the word’ (say—did as
I had thought).—(1, 23.)

. We repaired to the fields. (1, 24.)

5. We could not account for the prodigy. (2, 3.)

. ‘Fearing lest (craindre gue
g g

. One fine morning (matin, m.) we met in the middle of the field,

(21 7'}

. We were carrying the gifts (dos, m.) that we intended for each

other, (2, %.)

- They will build a house consecrated (consacré) to God on the spot

where such a good action had been done, (2, 9-12.)

LE FLEUVE TARI.

III.—( 2. 2, L 14 40 L. 40).

- Who was one day watering his camels at the waters of a lake?

(2, 14.)

. He was surprised to (swrp7is at) see his shepherd’s staff (houlette, 1),

which he dropped, disappear (disparaitre) through an under-
ground outlet. (2, 17.)

. He took (#r#f) a big stone and stopped the issue through which the

waters escaped. (2, 17.)

. What (guelle) was his surprise (smrprise, £.) when sometime after

some emissaries from Persia arrived with his staff. (2, 22.)

- ‘This shepherd’s staff,’ said they, “has been carried down to (en)

Persia by a river which immediately (immdd, atement) after dried
up.’ (2, 19.)
ne, with the following verb in the

sufjunctive) the want of water might cause (causer) a famine, the
Sultan has sent us here ;* (2, 20.)

. We “are to’ (Pres. of devoir) * discover the cause (cause, f.) of this
mysterious (mystdrienx) drying up (tarissement, m.) of the waters.’
(= 22,)

. *The Sultan will give half his kingdom t> him who can ¢ cause’ his

river “to flow’ ( faire couler...). —(z, 32.)
¢Is that all?” asked the shepherd.—‘No, he will also give him his

danghter “in marriage’ (e mariagge, m.).’—z, 32.)

Very well ; go [and] tell your lord (seigmenr) that even before his
emissaries have returned, the waters of the lost river will bedew
the parched (desséches) fields of Persia, (2, 33.)

IMITATIVE EXERCISES,

L’HOTELLERIE,

IV.—(g. 3, L 1202 26).
Relate the story from I 1 to L. 12 in the Sirst person singular —

Travelling in Tartary, I arrived, &c., and thus sentences 2 to 5 (i.a
o the 12th line.)

- The king who happened to pass smiled at my mistake, and asked
me :—(3, 13.)

. ‘Hsw can you mistake the king's palace for an inn?’ (3, 15.)

. The dervish asked. the (= to the) king to (d¢) allow him to put a
few questions to*him.—(3, 17.)

. “Who (has) built this palace, and who lived init * first’ (le premier) ¥
(3: 19.)

. And who lived in it after your ancestors ?’

- ‘I wonder (Sétonner) whowill live in it when you ‘are’ (=will be|
dead (mort).” (3, 22.)

2. * Why (mais)! your palace seems (sembler) to change its inhabitants

as often as a caravansary I* (3, 24.)

GRANDEUR D'AME.
V.—(2.3, 2 28402 4, L 16).

- A bridge over (su) the Adige had been carried away by an inunda
tion. (3, 28.)

. The toll-gatherer’s ( pdzger, m.) house stood (se frouver) on the only
(se2el) arch that remained. (3, 29.)

. ‘It was heart-rending to’ (celz fendait le ceur de)hear the poor

people cry for help. (3, 31.)
The pillars were destroyed one after the other by the waters of the
river. (3, 33.)

. That sight (spectacle, m.) ‘is enough’ (sufire) to move us with pity.

(3, 34.)
. Who has the courage to deliver the toll-gatherer’s family >—1I offer
him a reward. (3, 34.)

- You will risk being crushed (é7asé) under the arch, ( 3, 36.)
- ‘What is the matter?’ asked a peasant who happened to pass,

(4- 4)

. ‘Now they are all saved!’ exclaimed (s'érier) the bystanders
(assistant, m.). (4, 9.)

. ‘Here is the reward that I have promised you (=to you.)—(4, 11.)

- These poor people are in greater need of your money than he !—
(4, 15.)




PROGRESSIVE FRENCH READER.—I.

LE CHIEN FIDELE.
VIL—(p. 4, L 18 20 2. 5, . 15).
I. I shall ride instead of (au Jien de, with following verb in the
Infinit.) walking (aller & picd). (4, 18)
2. A considerable sum of money is due to me. (4, 19.)

3. When I have (= shall have) received my money, I shall resume my
journey homewards. (4, 21.)
4. I dropped my purse without being aware of it, (4, 24.)
5. As my dogs could not succeed in *picking it up’ (ramasser), they
began to bark. (4, 26.)
. I order you to be silent ! (4, 29.)
- The dogs barked as if they wanted us to dismount. (4, 32.)
- Ishall lay the blame on you. (4, 34.)
Make them understand that they are to retrace their steps. (4, 35.)
. We cannot help looking back! (s, 5.)
. When my driver perceived that he had lost my trunk (5, 7), he
asked me “the French’ (=how one says in French) for * lost.’
. I answered—*perdu!’—‘ Well then’ (eh bicn {), said he, *your
trunk is perdz /1’

L’ANTHROPOPHAGE.
VIL—(#. 35, L 16 t0 2. 6, L. 13).

- We lost our way in the midst of a dense wood. (3, 18.)

. And how did you spend the night >—Under a tiee, (5, 19.)

. But we could not sleep, because we heard the wolves (loup, m.)
howl (%zer/er) in the neighbouring thicket (fourré, m.). (5, 21.)

. Tisten! The wolf is talking o the she-wolf (/ouze, f.)

. We were nearly dying with fright ! (5, 27.)

. Where have you read that there are cannibals?>—In the story
(eonte, m.) of * Hop o° my Thumb * (/e gesit Poucet.)

. Let us get up, open the window, and jump down !

. The butchers (bowcker, m.), who had big knives in *their hands
(=the hand), came and opened the doors,

. We thought (that) our last hour had come ! (6, 5.)

. We entreat you not to killus ! (6, 6.)

. We don’t believe you to be cannibals, (6, 9.)

. When we heard (=learnt) that the butchers had heen speaking of
their little pigs, we burst out laughing. (6, 13.)

. We shall not listen at the doors again. (6, 18.)

IMITATIVE EXERCISES.

LE CHIEN DE BRISQUET.
VIIL.—p. 6, . 20 to Sy A

- That worthy man is a shoemaker (cordonnier, m.) by trade.

(6,522

. ‘My wife is called * Vixen?” (Remarde),” said master Fox.

(6, 25.)

- My cat is white all over, except the tail (qzeeue, 1.), which is dark

brown (érun foncé). (6, 29.)

. I remember the time when there came such a lot of foxes into our

woods. (6, 34.)

- We had such difficulty in earning our livelihood. (6, 36.)
. Why are you afraid of the wolf>—On account of his sharp (azgu)

teeth. (6, 38.)

. The worthy man begged his wife not to let the chickens ( gowlet, m.)

run about as long as the.hawk ,éperwier, m.) was near ( grocke),

(7 1)

. Have they not room enough to run about in the poultry-yard

(bassecour)? (7, 4.)

They ask for nothing else than ta pick up wherewith (dz guoi) to
live, (7,7.)

. “Dear me ; how late you are !’ said the vixen to the fox. (7Tt
. Let us go as far as the pond (dang, m.), and see if our ducks

(canard, m.) are not coming back. (7, 15.)

. Let us_take good care to see if there are no ducklings (caneton),

missing. (7, 17.)

IX.—(p. 7, L1970 9. 8, L I3).

. We walked on until (fusys’d ce gte) we had joined one anothes

again. (7, 20.)

. The children were sent to go and meet their father, (7, 28.)
- Why have you taken another road? (7, 29.)

Suppose we were to take our dog with us! (7, 31.)

. We shouted in vain ; we soon lost sight of them. (7, 34.)
. We began to cry, because we fancied we had lost our way. (7, 35.)
. After the bahes (enfant, m.) in the wood had run for a long time,

they fancied they could recognize the voice of their parents,

(7, 37.)

- Red Ridinghood’s grandmother (p. 33) was on the point of being

devoured by the hungry (afamé) wolf. (7, 41.)

. When the faithful dog was found dead, there was no one who dii

not cry ( pleurer). (8, 7.)
When shall we meet again? (8, 3.)




PROGRESSIVE FRENCH READER.—I.

LE TRESOR DE SIMONIDE.
X.—(2. 8, L. 18 t0 . 36).
. “ When I had hoarded up money enough,” said Arion, ¢ embarked
for Corinth.” (8, 19 and 21.) ;
. ‘When we were off (@ Zz iauteur de)the island, we were ship-
wrecked. (8, 22.)
- We carried away as much as we could and escaped. (8, 22.)
. When we asked them why they did not burden themselves with
anything ; (8, 23.)
- They replied that they had all their own with them. (8, 23.)
. Why were so many of the shipwrecked people drowned? (8, 27.)
5 W}(:lsen we landed we were robbed by a gang (bande, f.) of thieves.
¢l 29')
. We shall take pleasure in receiving ‘such a distinguished guest’
(=a guest [#éfe, m.] so distinguished [dZstingud]). (8, 33.)

LA DISPUTE,
XL.—(p. 9, L 1 ¢0 L 15).
- Which (Zeguel) of the tw- boys has seen the oyster (laetire, £.) first ?
(9, 3)
- It is not yours, for it is not you that has (=have) seen it first,
(9, 3.)
- If you have picked it up, it belongs to you. (g, 4.)
. If you come to blows, you will repent of it (se repentir de). (9, 4.)
. Here is a witness who will settle the quarrel. (9, 7.)

. This oyster shell belongs to you, because you have seen the oyster
first. (g, 9.)

. The other shell is for you, since you have picked it up. (g, 10.)

. But to whom does the oyster belong ?—Do you mean to (entendre)
keep (garder) it for yourself?

e course (cela va sans dire), 1 shall keep it as a fee for my
arbitration (aréitrage, m.).

CONFIANCE MERITEE,
XIL—(p. 9, L 17 20 /. 36).

- Can you tell me where the prince had taken refuge? (o, 17.)

- By whom was the fortress ( forferesse, f.) of Sebastopol invested ?—

T(By t}ée)allied (2//#é) armies of the French, English, and Italians.
9, 18.

IMITATIVE EXERCISES. 247

3- We had the good fortune not to be recognized by the soldiers.
(9, 20.)

4. It is well known in the town that the prince is not in the castle.
(9, 21.)

5. It will be necessary for us to separate from our companions.
(9, 22.)

6. The poor fugitives (fugrtif, m.) were left alone to their fate.
(9, 23.)

7- We shall venture to approach (s'approcier de) that town, though we
know well (§ 106, ¢) that the garrison (garuison, £.) is not of our
party. (9, 25.)

8. We come to ask you for a bit (morceaw, m.) of bread and a glase
(verre, m.) of water. (g, 27.)

9. We give them credit for enough generosity (géndrosité, f.) not to
take unfair advantage of our distress (d#resse, £.), (9, 29.)

10, The noblemen to whom we applied hastened to assist us. (9, 34.)
11. They kept our secret. (g, 36.)

ULYSSE CHEZ LES CYCLOPES.
XIIL—(p. 10, L 2 %0 /. 29).
I. When Ulysses left that coast (céZe, f.), he soon reached the island of
the Cyclopes, where he cast anchor. (10, 29.)
2. They were people who ‘according to’ (selor) tradition had only
one eye. (1o, 3; II, 10.)

3. And where did they live >—Quite (/o) alone in the caves of their
mountains. (10, 6.)

4. What did Ulysses see rising in the distance ?—A little smoke ; and
he heard the sheep bleat (68e»). (10, 10.)

5. He told his companions to (dz) wait whilst (fandis gue) he * would
go’ (condit.) and see who the inhabitants (habitant, m.) were.

6-12. Relate lines 17 to 29 in the 3rd person plural.

XIV.—(2. 10, Z 30 Z0 p. 11, L 13).

I. Why were the Cyclopes not in their caverns >—(1o, 30.)

2. I suppose (supposer) that they were tending their flocks of lambs
and goats. (10, 3I.)

3. Had not they any kids (cagri) 7—Of course.

4. Ulysses’ companions incited him to fill his pockets ( pocte, £.) with
provisions and to make off. (10, 37.)

5. But I need (awoir desoin de) not tell you that he would (Pret. of
zowloir) not listen to them. (10, 39.)

6. He was anxious to see 2 man who had but one eye. (10, 39.)
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7.
8.
9.

10.

LI,
12,
13.

Meanwhile they made a fire and warmed themselves (se chaufer).
(xr; 1.)

When at last the Cyclopes entered (in) the cavern, we were seized
with (seisir de) terror, (11, 3.)

There is such a noise in this room that T cannot hear what (ce que)
you say. (10, 5.)

“I will make the sheep enter the cavern and shut the entrance of
it with a piece of rock,’ said the giant to himself,

Now I will sit down and begin to milk the sheep. (11, II.)

This creamy (erémenx) milk will make excellent cheese.

But now let us light a fire !

XV.—(p. 11, L 16 ta /. 42).

- “Who are these strangers, and where do they come from?’—

(10, 16.)

- ‘My companions are not brigands scouring the sea,” replied

Ulysses ; ‘they are honest Greeks, I assure (assurer) you!

(11, 18.)

. Has the storm cast you on our coasts ?’ (11, 20.)

‘Yes, we are ““on our return” (= come back) from a ten years’
expedition (11, 21), and the storms have destroyed our ships.’
(11, 32.

- ‘I implore you ‘on my’ (2) knees to give us hospitality.” (11, 22.)
- But the Cyclops, who did not fear the gods and did not remember

that Jupiter was the defender of strangers, told Ulysses that he
was crazed. (II, 24.)

. ‘I don't care for your gods,” added (ajouter) he. (11, 28.)
. What ¢ has become of’ (= are become, Past Part. of dezenir) your

ships ?—
Qur ships ?—VYes, your ships I—Why, have I not told you that they
have been destroyed by the storms?—(171, 32.)

. ‘And so you and your companions here (gue zoici have alone
\

escaped from the shipwreck ?’—(11, 34.)

You have come ‘in the very nick of time’ (fouz & point) ; 1 was
just about to get my supper (souger, m.) ready (to get ready =
prétarer.)

. Saying this (= at these words), the ogre seized two of the

2.

strangers, and——we never saw them again. (11, 35.)

XVL—(p. 12, L 1, #0 L. 42),
We had 2 good mind to attack the ogres and to run our swords
through their bodies (singular).—(12, 2.)

Could Ulysses alone have removed the stone which served for a
door? (12. 4-11.)

IMITATIVE EXERCISES.

. Even il the battle had turned to their advantage, would they not

have perished? (12, 5.)
On the next morning the shepherds got up and began to milk their
cows. (12, 8.)

. What (guof) are you thinking of 2—Of our misfortunes, (12, 16.)
. Why did Ulysses order the trunk to be roughed out? (12, 18.)
. The companions drew lots to know which of them should attack

the giants. (12, 2L.)

. I should bave been very glad (aise), if the lot had fallen to me,
. Ulysses approached Polyphemus (Pofypiitme) and asked him to

drink a cup of wine. (12, 27.)

. When the Cyclops had emptied three cups, he lost his head,

(12, 38.)

. What is your name, ‘old fellow’ (mon vienx) ?—My name is

¢Nobody.”—

. Nobody ?—Yes, my father and mother called me Nobody. (12, 40.)

XVIL—(p. 13, L 1 20 Z. 36).

. Who will be devoured last (= the last)?-—(13, 1.)

. Goliath fell on his back. (13, 3.)

. When the dog awakes, he stretches his limbs. (13, 4.)

. The blacksmith plunged the red-hot iron into the water. (13, 12.)
. What has happened to him ?—To whom ?—To poor Polyphemus.

(13, 22.)

. Has any harm been done to him? (18, 23.)

. Icannot help it. (13, 27.)

. Why don’t you apply to your master? (13, 28.)

. Ulysses rejoiced at the mistake into which the name of Nobody had

led the Cyclopes. (13, 29.)

. I hope I shall overtake you, although I am lame (bosters.)

(13, 32.)

. Let us sit down. (13, 34.)
. Ulysses will ponder over the means of escaping from the Cyclopes.

(13, 36.)

XVIIL—(2. 13, L 37 20 . 15, I. 29).

. Are you not aware of the stratagem ?—(14, I.)

. Why does he not go out last of all >—(14, 6.)

- I thought (that) he would not suffer us to leave after him. (14, 7.)
. The wicked men will not escape their fate; they will get the

reward of their wickedness. (14, 12-29.)




